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Kilencven év súlyos terhével ma 
is erőteljes vállán, eszi Turinban a 
száműzöttek keserű kenyerét K o s 
s u t h  Lajos. Szellemi munkával, irói 
tollával keresi a mindennapi megél
hetésre valót, ki dicső 48-iki szabad
ságharcunk alatt az ország kormány
zója volt.

Kilencven év terhe azt is erősen 
földhöz nyomja, aki gondtalan, sziba- 
rita kényelemben, földi javakkal, sze
rencsével, boldogsággal megrakottan 
járja meg életének ösvényét: milyen 
testi és szellemi erő lehet az, melyen 
9 olyan évtiz nem fog ki, amilyent 
eleddig K o s s u t h  Lajos élt át, telve 
egy lánglélek, egy tettvágyó, nyugta
lan elme lázas forrongásával, hittel, 
reménnyel, majd keserű csalódással, 
sötét reménytelenséggel, testi és lelki 
oánattal, küzdve még a mindennapi 
megélhetésért is !

S o r s o m .
Ha küzdésem, szenvedésem 
S az a  láng, mely lelkesít, 
Megnyerhették a magasabb 
Hatalmaknak kegyeit:
Hogy vigyenek diadalra 
S üdvözültté tegyenek :
Csak hagyják meg híven, tisztán 
Nekem a te szivedet!

De ha vagyam nagyratörve, 
Büszkeségem és dacom 
Rám idézte bősz haragjuk 
S nincsen bennük irgalom :
Hogy erőmet elhamvasszák 
S kárhozatra döntsenek,
Csak szakítsák el szivemtől 
Mindörökre szivedet.

jKoroda Pál.

A  szerelem  hatalm a.
(Folytatás.) 7.

— Jö jj! De csendes — nyugodt lég y !
Igazad van, nagyon kevéssé ismerjük egymást. 
Mily egészen másként beszélhetek most ve

Valóban, legendaszerű alak ő, a 
nagy száműzött, kit ma egy nemzet, 
a magyarság millió és milliója ünne
pel, hogy im az isteni gondviselés 
megadta érnie 90-ik születésnapját; 
megadta érnie, hogy ez a nemzet, 
amelyet 1848-ban ő keltett uj életre, 
forrasztott egységessé, soha nem sejtett 
viruiásnak, jólétnek, szellemi és anyagi 
fejlődésnek indul az alkotmányos sza
badság terebélyes, enyhet adó fája 
alatt, amelyet annyi év előtt az ő kezei 
ültettek.

És az a lelkesedés, amely 90-ik 
születésnapján ünneplésre hívja az 
egész nemzetet, a szivek legmélyé
ből fakad, s mint a szív legszebb vi
rágából, egy nemzet fon abból koszo
rút, a legszebbet, a legméltóbbat, mit 
a népszeretet l e g n a g y o b b  fiának 
uyujthat.

Lássa meg ebből.^hogy e nemzet 
amelyért ő annyit tett, fáradt és szen
vedett, nem feledte el őt, hanem szi
vére zárta s bizonyára, — ha ezt látja 
— édes megnyugvás száll szivébe, 
hogy tőlünk távol sincs elfeledve és 
nem is lesz soha.

Az egész nemzet megmozdult, hogy 
méltóan ünnepelje a napot, melyen 
K o s s u t h  Lajos élete 90-ik évét éri.

Az ország fő- és székvárosa, Bu- 
daoest és hazánk számos más városa

led — hiszen az élet oly szép és gazdag ’ 
És mert létezik boldogság még az én sza
momra i s : ajándékozz meg az első boldog 
órával.

A nőnek karjaiból történt hirtelen ki
bontakozása fölrázta a férfit mámorából. Te
kintetét elforditá tőle ki, a mély árnyékba 
burkolt tájra.

— Nem maradhatok tovább; szólt nyug
talanul. A karácsonyfa haza kényszerít men
nem a fiamhoz.

— Hiszen ott az anyja — mig nekem 
senkim sincsen. Alig tudom még, hogy szived 
az enyém. Ne hagyj most magamra.

A  férfi arcából eltűnt a léha könnyel
műség kifejezése. Tétovázott. Idegének min 
den szála oda vonzotta e kívánatos asszonyhoz 
akinek kegyét annyian esengték, aki minden 
imadójával szemben hideg és érzéketlen ma
radt és most az övé akar lenni egészen. Fé
lig akaratlan tett egy lépést előre, de ekkor 
lába megbotlott a földre csúszott felöltőjében. 
Mikor lehajolt, hogy az öltönydarabot fel
emelje, egy kis csengetyű hullt a szőnyegre, 
mely édes-ezüstösen c s i l i n g e l t .  A játék
szert, miután a  Leónanak vett rózsák a fel
öltője zsebéből kiszorítottak, kabátja belső zse
bébe tette, ahonnan most kiesett. Mintegy

is diszpolgárául választotta őt, nevéhez 
alapítványokat fűznek a jótékonyság 
szolgálatában, utcák és terek uj ke- 
resztségen mennek keresztül, hogy 
időtlen-időkig őrizzék a késő unokák 
az ő dicső emlékezetét.

Városunk, mely már a múltban is 
nem egy jelét adta a magyar szabad
ság atyja iránt érzett hódoló tiszteleté
nek, természetesen ezúttal sem marad 
ki azok sorából, akik K o s s ú t h o t  
a mai nap alkalmából ünnepelik.

Korábban egy Ízben országgyű
lési képviselőjéül, majd a város dísz
polgárául választotta őt Szentes pol
gársága és ma ujfent a kegyeletes 
nemzeti ünnephez csatlakozik az egész 
város, párt és felekezeti különbség nél
kül épp úgy, mint ahogy ő nem egy 
párté, nem egy' felekezeté, hanem 
édes mindnyájunké, a magyar hazáé. 
Mindannyiónk büszkesége, mindnyájunk 
dicsősége ő !

Hogy városunk ezúttal miben 
ünnepeli a nap jelentőségét ?

Nem külsőségekben, nem hival
kodó lakmározással, hol K o s s u t h r a  
törpe utódok mondanának nagyhangú 
felköszöntőket.

Bár úgy tudjuk, ebben sem le
szen hiányosság és emberek, akik a 
téli orsz. választások alkalmával szá
nalmas kicsinyléssel beszéltek a nagy

varázsütésre rajzolódott hirtelen eléje ked
ves fiacskája göndör fürtös feje. Összerezzent, 
kezével végigsimitá homlokát s aztán szenve
délyesen dobta magát Leóna lábaihoz. Bocsá
natát esdekelte, szerelmet esküdözött, aztán 
épp oly hirtelen és szenvedélyesen ugorva, 
ismét talpra, kialtá:

— Ne haragudj! H olnap!
Mialatt tovaszáguldó lova patáinak tom

pa dübörgése elhangzott, Leóna szenvedélyes 
szavakat dadogott, melyek úgy törtek elő 
ajkan, mint szeméből a  forró könnyek:

— Ilyenek mindnyáján! Mindent köve
telnek, mi mindent oda adunk nekik, csalá
dot, becsületet, mindent és ezer örömmel — 
— és ők magunkra hagynak!

IV.
Találkozás.

A metsző januáriusi fagy megtörni lát
szott ; sűrű ködpárak nehezedtek a sugaras 
napokra. Ahogy a katonai gyaszkiséret dél
után 4 órakor Beethoven gyászindulójanak 
komoran ünnepies akkordjai mellett a teme
tőben felvonult, a nap sugara még élénken 
visszaverődve csillant meg a rézfuvó hang
szereken, a tisztek csákóján és a legénység 
fegyverzetén.
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száműzöttről, amiért T o r s  Kálmán 
érdekében táviratilag szólalt meg ; 
emberek, akik a száműzött nagy ne
vével szeretik betakargatni a saját 
kicsinységük politikai erkölcstelensé
gének fekélyeit, rézkürttel, nagy dob
bal akarnak ma processzióban végig
vonulni a város utcáin, hogy a nagy 
név dicsősége fényében sütkérezzenek, 
azt kétes értékű hazahságuk csalogató 
cégéréül használván.

Szentes komoly, minden tekintet
ben érett értelmisége bizonyára leg- 
fölebb nézőként fog részt venni a 
K o s s u t h  Lajos nevéhez semmiké
pen sem méltó cirkuszi körmenetben.

K o s s u t h  Lajos neve sokkal 
fényesebb ugyan, dicsősége sokkal 
inkább túlsugároz mindeneket, sem
hogy az ilyen visszataszító vásári zsi
vaj homályt vethetne reá. De mégis 
lehetetlen, a legnagyobb felháboro
dással nem ítélnünk el azt a törekvést, 
mely e cirkuszi körmenetben nyilvá
nul, lehetetlen élesen meg nem ró
nunk különösen városunk országgyű
lési képviselőjét, B a l o g h  Jánost, aki [ 
törpeségét nem érezni elég szerényte
len és K o s s u t h  Lajos ünneplésének 
napját használja ki úgynevezett b e- 
s z á m o l ó b e s z é d  tartására. A na
pot, melyet minden magyar kizárólag 
K o s s u t h  ü n n e p lé s é n e k  szentel.

Nem e külsőségben ünnepel Szen
tes, hanem ama K o s s u t h  nevéhez 
fűződő határozatokban, miket a város 
képviselőtestülete a f. hó 15-iki köz
gyűlésén egyhangú éljenzéssel ho
zott : hogy piacterét és főútcáját örök 
időkre K o s s u r h-térnek, K o ssu th - 
útcának fogja ezután nevezni ; a nagy 
száműzött arcképét megfesteti tanács
kozási terme számára ; születésnapja 
90-ik évfordulóján üdvözlő távirattal 
keresi fel a messze idegenben és 
1000 frtos alapítványt tesz nevére a 
községi főgimnáziumnál, amelynek évi 
50 irt kamata mindenkor egy — a 
magyar történelemben legjobb előme

netelt tanúsító VIII. osztályú tanuló
nak lesz jutalmul adandó.

Ilyen ünneplés megfelel a nap 
jelentőségének ; ilyen méltó K o s 
s u t h  nagy nevéhez, amelynek sem
miféle útcai komédiásmenet nem adhat 
több fényt, intenzivebb ragyogást, 
mint amennyit ő maga szerzett magá
nak a népfelszabaditás, nemzet-alkotás 
nagy tényével.

És bizonyára az ilyen ünnepelte- 
tés a legkedvesebb K o s s u t h  La
josnak is, kitől mindenkor idegen volt 
és maradt a hivalkodás, aki visszaúta- 
sitotta még azt is, hogy társadalmi 
gyűjtés útján befolyó összegből vásá
roljanak a részére Magyarországon 
földbirtokot, mint nemzeti adományt.

O, aki olyan sokat, mondhatni a 
legszebb jövőt, tehát mindent adott 
nemzetének, — a maga részére nem 
akar elfogadni semmit, csupán nem
zete szeretetét és legfölebb azt, hogy 
neve a jótékonyság kútforrásául szol
gáljon.

Ünnepeljük hát őt azzal, ami neki 
legkedvesebb: szeretetünk, hozzá va
ló ragaszkodásunk és hódoló tisztele
tünk nyilvánvaló tényeivel!

És amig magyar él e honban: 
legyen mindenkor áldott általa — úgy 
mint általunk K o s s u t h  Lajos nagy 
neve !

Országos vásárok rendje. (Leg
újabb miniszteri rendelet.) A kereskedelem
ügyi miniszter rendeletet adott ki, melyben 
az ország összes városaiban és községeiben 
tartott országos/ is hetivásárok hivatalosan 
megállapított jegyzékét közölvén, intézkedik, 
hogy minden vásár az engedélyezett napo
kon tartassék meg.

A szegedi kereskedelmi és iparkamara 
e rendelet értelmében a következőket ajánlja 
figyelmébe az érdekelt köröknek :

Mivel a vásártartási jogok vagy ki
rályi szabadalmi okmányokon, vagy pedig 
miniszteri engedélyeken alapulnak, az azok
ban foglalt határnapok egyoldalú, önkényes 
megváltoztatását a miniszter meg nem en
gedheti és meghagyja a városok tanácsainak

és a  községi elöljáróknak, hogy fegyelmi el
járás terhe alatt kötelesek őrködni a felett, 
hogy kerületükben úgy az országos, mint a 
hetivásárok máskor mint a  most kibocsátott 
jegyzékben foglalt határnapokon ne tartas
sanak. Felelősek az elöljárók és az iilető 
községek azon kárért is, mely a vásárok en
gedélyezett határnapjainak meg nem tartása 
következtében úgy a szomszédos vásárjogo
sultakra, mint a  vásárlátogatókra esetleg há
ramlik, kik ebbeli káruk megtérítését a tör
vény rendes útján érvényesíthetik.

A nem engedélyezett elővásár tartását, 
vagy a vásárnapok engedély nélkül való ki- 
nyujtását is megtiltja a  rendelet.

Az uj vásárok engedélyezésére nézve- 
kijelenti a miniszter, hogy az előfordult rend
ellenes dolgok meggátlása szempontjából szi
gorúan ragaszkodik azon föltételekhez, hogy 
uj vásárok csak azon esetben engedélyeztet
nek, ha azok tartása az illető hely és vidék 
közforgalmi és kereskedelmi igénye által sür
gősen követeltetik. Csak a tényleg és elég
séges okokból hivatalosan elhalasztott vasjL 
rok helyett engedélyeztetnek pótvásárok. Az 
ilyenek engedélyezése iránti kérvényt legalább 
21 nappal előbb be kell nyújtani a kereskede
lemügyi miniszterhez.

Ha a vásárnál marhavásár is tartatik, 
az állatégészségügyi szabályok szigorúan kö
telezők. A piaci helypénzszedés engedélyezése 
iránt a díjszabályok jó eleve 4 példányban 
fölterjesztendők.

Kijelenti a miniszter, hogy uj vásárokat 
vasárnapokra vagy Szt. István napjára nem 
engedélyez.

Minden uj vásártartási engedély iránt 
íölterjesztendő kérvényhez mellékelni kell a 
30 kilométeren belől eső községek azon 
nyilatkozatát, hogy a vásárjog engedélyezése 
vagy elútasitása milyen közérdekeket érint.

V árosi közgyűlés.
(Szentes, 1892. szép. 15.)

Szórványosan, kettesével, hármasával 
szállingóztak a  városatyák a f. hó 15-iki ren
des városi közgyűlésre.

A tárgysorozat nem m utatott még csak 
irnokválasztást sem és igy nem volt, ami az 
alkotmányos joggyakorlatra he vitette volna a 
benfenteseket.

Igaz, Ilire járt, hogy e közgyűlésen té
tetik indítvány K o s s u t h  Lajos, a nagy hon
talan 90-ik születésnapjának méltó megünnep
lése tárgyában: de ugyan mi K o s s u t h

Beláthatlan messzeségben lábmagas hó
réteg födte a  vidéket; a zuzmaras fák és 
cserjék ünnepiesen csillámlottak, mintha vi- : 
dám esemény tanúi volnának.

De miközben a lelkész a halotti beszé
dét elmondta, már elhalt a leáldozó nap 
utolsó sugára és a  tisztelgő sortűz nehéz 
füstgomolya alászálló sűrű ködpárákkal ve
gyült el.

Eget és földet egyhangú szürkeség 
boritá, ahogy a temető lassan kiürült, elnép
telenedett. A zene által odacsalt kiváncsiak 
tömege szétfutott; az épp eltemetett fegy
veres társai és barátai csoportokba verődve 
indultak vissza a városba.

— Kár; monda az ezredparancsnok a 
mellette menő őrnagyhoz, fölebb húzva kö
penye gallérját. Az ezred derék tisztet ve
szített benne.

— Csapatom legjobbját.
— Nem tudja : biztosítva van-é szegény 

neje és gyermeke jövője? kérdé az ezredes 
rövid szünet után.

— Úgy hiszem, igen. Azt mondjak, 
igen vagyonos, előkelő családból való.

— Olyan ritkán járt társaságba, hogy 
mindég hosszan kellett gondolkoznom, vajon

a kapitány csakugyan nős-e ? Bizonyosan je 
lentéktelen asszony, nemde ?

— Mindenesetre egyenlőtlen, össze nem 
illő pár volt. Ha az asszony egyszeregyszer 
mégis megjelent valahol, egészen elhomályo 
sült férje, a csillogó tiszt mellett, bár igazán 
szép asszony. Nem emlékszem, hogy a ka
pitány csak egyszer is beszélt volna a nejéről.

— B rr! Atkozott hideg van ; vélte az 
ezredes, aki alig hallotta már az őrnagy 
utolsó szavait. Mit gondol, ha egy pohárka 
forralt borra térnénk be ?

A halott lovát, akiről épp a két fölebb- 
való beszélgetett, e pillanatban vezették el 
két fiatal tiszt mellett, akik szándékosan las
sították lépésüket, nehogy fölebbvalóikat 
beérjék.

A súlyos, mélyen lecsüggő gyászlepel
től feszélyezett nemes mén sörényét rázta, 
nyihogott és aztán ismét lehorgasztá a fejét.

— Mégis csak gyönyörű állat! véleke
dett az ifjú adjutáns.

— Úgy hallottam, szeretnéd megvenni ? 
kérdezte társa.

— Kedvem lett volna hozzá, de fel
hagytam a gondolattal. Nem akarom maga
mat lovam által untalan a kapitány szeren 
csétlcn esésére emlékeztetni.

— Alapjában megfoghatatlan balszeren
cse e könnyüvérű kapitányé.

— Hat ismert ő valaha akadályt ? Ól
mos esőnél ködös éjszakát átlovagolni, ma
gában is őrült gondolat! Élvvágya életébe 
került. Örökre kar e derék emberért, kitűnő 
cimboráért. Nem sok terem a fajtájából. Min
denfelé nélkülözi fogjuk.

A  másik tiszt hátraszegte a fejét
— Kétségtelenül. A kapitány értett a 

jó élethez, mindent a könnyű végéről fogott 
fel, mindenüvé beillett — csak épen családapá
nak nem. Hiszen bizonyosan tudod: hová 
lovagolt az ólmos esőben — mindenki tudja 
és beszél róla.

— Pletyka beszéd; szakitá félbe az ad
jutáns kedvetlenül. En évekig jártam hozzájuk 
és biztosíthatlak, hogy a kapitány a legjobb 
egyetértésben élt nejével. Ha csak egyszer 
láttád volna őt a fiával játszani, bizonyára 
nem tagadnád el tőle, hogy alkalmas volt a 
csaladapaságra. Persze, nem volt a féle háló- 
köntösös, komótsipkás —

*
Miközben igy folyt a beszéd és szóvál

tás az eltemetett fölött és az elvonuló zenekar 
vidám indulójának utolsó akkordjai is a távolban 
haltak el, annak jeléül, hogy a katona min-
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annak a hadnak, mely őt a téli kortesharc
ban nem csupán csúfosan megtagadta, de 
sőt vezérében, S i m a  t é n s ú r b a n  hitvá
ny ul meg is kisebbítette ?

A zöld asztal komoly méltósága nem 
alkalmas a komédiajátékra: ilyen nélkül pedig 
nem hévül az a had.

Megteszi a polgármeter az indítványt, az
tán rámondják ridegen, szárazon: >am m en« !

Hanem majd ma, vasarnap, amikor meg
szólal a cirkuszi rézkürt, megdübörög a vásár1 
nagydob, melyet a S i m a  t é n s ú r  szent - 
séges keze avatott a télen e had udvari hang
szerévé ; mikor majd B a l o g h  János kiáll a 
piac közepére, selyem-sörényének libegtetése 
közben nyeldesni késeket és b e s z á m o l 
n i  m i n d a z z a l ,  amit ’/« éves országgyű
lési képviselősége alatt — — n e m e s e -  
1 e k e d e t t : no, akkor aztán lesz nagy üdv- 
riadalom, torkoknak rekedté kiabálása, helyi 
nagyságok, törpe óriások ünneplése K o s- 
s u t h nagy nevének cégére alatt, szóval: lesz 
egy nagy közéleti komédia szinrehozása, 
amelyről csak úgy röpíti szét a telegráf min
denfelé a hazug híreket.

K o s s u t h  Lajos érje be azzal, hogy 
200 varosatya közül vagy 35—40 jelenvolt, 
a legvégén megéljenezni egyszer a polgármes
ter előterjesztését és határozattá emelni indít
ványait. Hiszen e g y h a n g ú l a g  hozattak 
születése 90-ik évfordulójának méltó ünnep
lésére, e határozatok.

De különben sem lehet panasza a nagy 
száműzöttnek, hogy a szentesi magyar nem 
képes már hevülni.

A különbözet a hajdan és most között 
mindössze annyi, hogy mig hajdanán nagy és 
nemes érzelmek, gondolatok hevítették e szen
tesi magyart, addig ma kicsinyes személyes 
gyűlölködés hozza hevedelembe és bosszú
vágy sarkalja sokszor még önjava ellen is 
törni.

Kitetszett ez a vasúti egyesülés kérdé
se fölött kifejlett vitánál, mely a  K o s s u t h -  
ü n n e p l é s  kérdése által hidegen maradt 
kedélyeket egészen felvillanyozta. No mert 
hogy Z s i l i n s z k y  Mihály főispán az el
nöke azon vasúti végrehajtó bizottságnak, 
amellyel egyesülni kellene, ő pedig olyan

denben csak előnyomulást ismerjen: a  sirásó 
befejezte a sir teljes felhantolását és a  holttal 
el nem temetett számos koszorút elhelyezve 
a frissen hantolt síron, visszament hajlékába.

A kápolna félig csukott ajtaja előtt egy 
pillanatra megállt és bekémlelt annak bel
sejébe.

A kápolna üres volt. A sirásó belépett, 
egyenesen a  sekrestyéhez haladt, amelynek 
ajtaját erőteljesen megzörgette s aztán eltá
vozott. Mikor lakasába betért, többé mi sem 
látszott zavarni a temető csendjét.

És mégis maradtak élők a holtak köze
lében. A kicsiny sekrestyében két nő karolta 
át egymást szorosan. Az anya szorosan ma
gához ölelte megrablott gyermekét és han
gos zokogásba tört ki, mikor az özvegy, a 
sirásó heves zörgetésére, fejét felemelte.

Keskeny, megnyúlt arcocskája egy her
vadt, fehér virágsziromhoz volt hasonlatos; 
száraz, kénytelen szemei mélyen bennültek 
üregükben.

— Nem kellett volna engednem! Nem 
volt volna szabad mindezt végig hallgatnod ! 
panaszolt az anya.

(Vége köv.)

v e r e s  p o s z t ó ,  aki nevének puszta em
lítése is vérbe borítja a S i m a - B a 1 o g h o k 
szemét, — tehetetlen dühök és személyes 
gyűlölségük szenvedelme másként nem talál
hatván rést a kitörésre.

Hogy akkor, amikor a főispánt látsza
nak bosszantani, ez a főispán nyugodt fö
lénnyel, kötelessége hű teljesítésének biztos 
tudatában nézi rolandi dühöngésüket ; hogy 
akkor, amikor a vak tömeget a vármegye 
ellen ingerük, tulajdonképen Szentes érdekein 
ütnek mindenkor nagyot: ezzel a d e r é k  (?) 
demagógok mitsem törődnek.

Bosszúval telt gondolatuk alacsony szár
nyalását teljesen kielégítik az ilyen kicsinyes 
viták, melyeknél egyik-másik még a tisztesség 
látszatát sem igyekszik megóvni, mint p. maga 
S i m a  Fcrencz is, aki > S z e n t e s  é r 
d e k é b e n . ,  mint > sz e  n t  e s i  p o 1- 
g á r« nem átalja nyíltan hirdetni, hogy : ő 
akkor van kielégítve, ha a vasúti egyesülés 
a Z s i 1 i n s z k y  v a s ú t  t a  1 (?) egyálta
lán lehetetlenné van téve.

A  közgyűlés lefolyása egyébként a  kö
vetkező v o lt:

E lnök: B u r i á n Lajos h. polgármes
ter a közgyűlést d. e. 9 órakor megnyitván, 
miután az előző gyűlés jegyzőkönyvét felol
vasottnak vették, a tárgysorozat előtt Írásos 
indítványt terjeszt elő K o s s u t h  Lajos 
nagy hazánkfia f. hó 19-én bekövetkező 90- 
ik születésnapja évfordulójának méltó ünnep
lése tekintetében.

Az írásos inditvány, melyet erre O n o- 
d y  Lajos h. főjegyző felolvas, szolgailag hű 
másolata a  >S z e n t  e s i L a p< által elő
írtaknak : a  nagy száműzöttet, születése 90-ik 
évfordulóján a város közönsége nevében tá
viratilag üdvözlik, arcképét megfestetik a 
közgyűlési terem számára, a piacteret és fő- 
útcát nevéről nevezik el és 1000 frtos ala
pítványt tesznek a  főgimnáziumnál.

Hogy a hatóság áltál a varos közönsége, 
az összes egyházak hálaadó istentisztelet ta r
tására hivatalosan is felhivassanak, hogy 
p á r t o n  k í v ü l i  társadalmi mozgalom 
indittassék a nagy napon a házak fellobo- 
gózásara, este az ablakok kivilágítására, mint 
országszerte mindenütt máshol: ez nem volt 
bent a h. polgármesternek S i m á é k által 
előirt kötött marsrutában, hát nem is indit- 
ványoztatott.

A külsőségeket S i m a - B a l o g h  
maguknak tartották fenn. Nekik úgy is szük
ségük van a szemkápráztató ragyogványra, 

j mely reájuk, az ő kicsinységükre vesse suga
rát. Hadd maradjon hát ez az ü r e s  f é n y  
az övék bumberdóstól, nagydobostól együtt.

Mi beérjük azzal, hogy a  polgármester 
indítványa egyhangúlag, éljenkiáltással elfo
gadtatott és hogy sziveinkben ünnepeljük 
K o s s u t h  Lajost.

A  tárgysorozat előtt még U d v a r d i 
Sándor szólalt fel a régi községi adófőköny
vek lezárásának vállalatba adasa tárgyában, 
kérve, hogy — ha már ez az ügy a  jelen 
tárgysorozatba nem vétetett fel — utasitassék 
a polgármester, azt a legközelebbi közgyűlés 
tárgysorozatába felvenni.

B u r i á n Lajos h. polgármester meg
nyugtató nyilatkozata után, mely szerint e 
tárgy még a f. hóban Összehívandó rendkí
vüli közgyűlés elé fog vitetni, úgy ezt vala
mint a tárgysorozat első pontját, a  különböző 
pénztárak megvizsgálásáról szóló jelentéseket 
a közgyűlés tudomásul veszi.

A tárgysorozat 2-ik pontja volt, a ke
reskedelemügyi miniszter felhivása a  vasúti 
egyesülés kérdésében.

S i m a  Ferencz szólt hozzá elsőnek a 
kérdéshez. Elmondta csaknem szóról-szóra 
mindazt, amit lapja 3 vezércikkében az egye
sülésről megirt, de újat semmit nem mondott.

A régi vesszőparipát lovagolja: Z s i 
l i n s z k y  e l l e n .

S végül felolvassa úgynevezett hatáto- 
zati javaslatai, mely szerint mondja ki a köz
gyűlés, miszerint n e m  e g y e s ü l  csak 
oly feltétel alatt, ha az egyesült vasúttársulat

biztosítja Szentesnek vasútja mai jövedelmét, 
továbbá azt a többletet, mi a bekövetkező 
szegvár-mindszent-vásárhelyi tranzitóforgalom- 
ból Szentesre a vasútja arányában esnék.

S a  r k a  d i N a g y  Mihály sem fogad
hatja ugyan el a  miniszteriális tervezetet az 
egyesülési tárgyalások alapjául, azonban a 
maga részéről nem zárkóznék el olyan mere
ven, mint S i m a Ferenc az egyesülés kér
dése elől. Nem is fogadja el a  Sima hat. ja 
vaslatát, hanem indítványozza, hogy a köz
gyűlés a miniszter által megindítandó tárgya
lásra küldjön ki megbízottakat, akik Szentes 
érdekének szigorú megóvásával igyekezzenek 
az egyesülést keresztülvinni.

F e k e t e  Márton szólalt fel ezután, 
hogy pontról-pontra szigorú, éles logikával 
silányitsa tönkre S i m a  érvelésének minden 
abszurd tételét. A miniszteri tervezetet ő is 
szigorúnak tartja ugyan Szentes érdekéből, 
de még képtelenebbnek S i m a  követe
lését, mely azt jelenti, ho g y : ami az enyém 
az ezután is az enyém, de ami a  másé volna 
az is az enyém. Erre nem szükséges semmi 
egyesülés. O ahogy a  múltban is mindég ar
ról volt meggyőződve, hogy nem az egyenes 
irányban, hanem a Szegvár-Mindszent felé 
épülő vasút a célirányosabb, rentábilisebb, 
úgy erősbödött meg azóta is e meggyőződé
sében mind jobban. Mert téves számítás, e 
vasút jövedelmezőségét az uradalmak gabona- 
szál! itására alapítani, valamint téves az a nézet 
is, mintha Szentes forgalma, az uj vonal ki
építése után is mind Tenyő felé fogna irá
nyulni. Sima indítványát elvetendőnek, elfo
gadhatatlannak tartja és lényegében a  Sar- 
kadiéval csaknem azonos indítványt tesz.

Utána a  közigazgatás e z e r m e s t e r e ,  
U d v a r d i Sándor próbálkozott kitálalni 
közlekedésügyi tudományát, személyes kér
désben való felszólalásra provokálva F e- 
k e t e Mártont, aki U d v a r d i uramat, a 
m e s t e r s é g é n é l  f o g v a ,  nem is ké
sett k ö z l e k e d é s ü g y i  k a p a c i 
t á s n a k  elismerni.

S z e d e r  János szintén S i m a  indít
ványa ellen foglalt állást és F e k e t e  indít
ványát ajánlja elfogadásra egy igen sikerült 
humoros beszédben, melynek során a gúny 
marólúgjával ömleszti meg Udvardi beszédét.

B a l o g h  János lépett aztán elő egy 
közvetítő indítvánnyal: mondja ki a közgyű
lés, hogy a vasúti egyesülésre Szentes város 
hajlandó; de nem mostan, hanem akkor, 
amikor az épülő szentes-vásárhelyi vasút évi 
jövedelme, kilométer hányadban, eléri a szen
tesi vonalrész mai jövedelmét.

S o n n e n f c l d  Sámuel úgy látja, 
hogy abban mindenki egyetért, miszerint a 
tervezetben megszabott föltételek sokkal sú
lyosabbak, semhogy az egyesülési tárgyalás 
alapjául szolgaihassanak. De viszont kétség
telen, hogy S i m a  Ferenc indítványa minden 
logikai alap nélkül szűkölködik. Ha F e k e t e  
indítványa cl nem fogadtatnék, utána a  leg- 
elfogadhatóbbnak tartaná B a l o g h  indít
ványát.

S im a  Ferenc előbb S o n n e n f e l d ,  
majd F e k e t e  beszédére reflektál s végül, 
B a l o g h  indítványát olyképen csavarva el, 
hogy Szentes akkor hajlandó egyesülni, ha az 
épülő vonalrész jövedelme a szentesiét eléri, 
azt elfogadni hajlandó, mert igy bizonyos 
benne, hogy soha nem fogunk egyesülni.

F e k e t e  Márton és B a 1 o g h János 
helyreigazítják a  S i m a által elcsavart indít
ványt, melyet a közgyűlés elfogadván, az 
egyesülési tárgyalásra B u r i á n Lajos h. 
polgármester elnöklete alatt B a 1 o g h o t 
és S i m á t  küldi ki.

A tárgysorozat többi pontja aztán ha
marosan lctárgyaltatott.

Kicmelcndőnek véljük ezek közül, hogy 
a  közgyűlés felterjesztést határozott intéztetni 
a pénzügyminiszterhez a  fogyaszt, adójövede
lem tárgyában, mely szerint érné be az állam- 
kincstár annyival, ami ez évben a  költségek 
leszámításával tényleg befoly és a jövőben 
is kímélje meg a  miniszter Szentest a  keze
lésnek a varosra való ráutalásától.

Továbbá, hogy a  szentes-vásárhelyi vas
útnak az épitő-anyagok és eszközök szállítá
sára az önköltségi kedvezményt megadták.

Végül, hogy E h r 1 i c h Laura magán-
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óvójának 200 írt évi segélyt szavaztak meg 
oly kikötéssel, miszerint a kisdedóvója fölötti 
felügyelet a városi iskolaszéket illeti meg.

A közgyűlés vége délután fél kettőkor.

Újdonságok.
Szentes, 1892. szeptember 18.

— Személyi hírek. Z s i l i n s z k y  
Mihály főispán horgosi birtokáról, 
C s a t ó Zsigmond dr. alispán pedig 
Lukács-fürdői fürdőzéséből holnap ér
keznek haza.

—  Emlékeztető. Vármegyénk közigazga
tási bizottsága a f. hó 20-án, kedden délelőtt 
9 órakor tartja e havi rendes közgyűlését a 
vármegyeház kistermében.

— Válságos helyzet. Főgimnáziumunk 
a jelen tanév megnyiltával olyan válságos hely
zetbe jutott, amelyből elképzelni sem tud
juk, miként Iából ki. Voltaképen ugyanis I I  
tanárnak kellene az iskolában működni, mig 
a valóságban úgy állunk, hogy c s a k  9 
r e n d e s  t a n á r  teljesiti az oktatást és 
egy német-magyar, továbbá egy matematika- 
fizikai tanszék betöltetlen, sőt kilátás sincs I 
rá, hogy ez a két tanszék, arra mindenben 
alkalmas tanerővel, egyhamar betölthető le
gyen. Jó idő óta kisérjük figyelemmel a fő
gimnázium ügyét. Ismerjük jól a baj kútfor- 
rását, mely most részint a tanulók létszámá
nak rohamos megcsappanásában, részint 
pedig a tanerőszükségben nyilatkozik meg.
S mar legközelebb beható bírálat tárgyává 
tesszük mindezeket. Ezúttal csak a száraz 
tényállás konstatálására szorítkozunk, hogy a 
válságos helyzet megvan és hogy 2 tanerő 
hiányzik főgimnáziumunkból, mert a német
magyar nyelvi tanszékre már 2 Ízben meg
hirdetett pályázat mindannyiszor meddő ma
radt ; a P a 1 I a g i Gyula megválasztatásá
tól a  jóváhagyást megtagadó miniszteri ren
delet vétele után a matematika-fizikai tan
székre megválasztott P o t  e m c s i k Ignác 
tanár pedig már bejelentette a gymn. igaz
gatóságnál, hogy közben Debrecenben vá
lasztatván meg, a szentesi választást nem 
fogadja el.

—  Vasútépítés. A szentes-vásárhelyi 
vasútvonal traszirozásával a vállalkozó mű
szaki közegei annyira előhaladtak, hogy — 
hallomásunk szerint — a tényleges vasút
építés megkezdése, vagyis a földmunka első 
kapavágása már e hét csütörtökén foganatba 
vehető lesz.

—  Összerágott fejű gyermek. A szülei 
gondatlanság áldozata lett Dorosmán egy fiatal 
gyermek, aki most a szegedi közkórház egyik 
szobájában fekszik súlyos, szinte életveszélyes 
sebekben. A történet a következő : Nagy György 
János, dorosmai gazdaember, pár hét előtt be
hozatott a tanyájáról egy nagy és vad juhász
kutyát. A bozontos eb azzal kezte meg Doros
mán szereplését, hogy a gazdája gyermekének, 
a kis Nácinak b e l e  h a r a p o t t  a l á b a 
i k  r á j á b a s véres fogaival kihasított egy 
darab húst. A kutyát bottal kellett elkergetni 
a gyermekről, aki két hétig megléküdte sebé
ben az ágyat. Nagy Görgy uram azért a legke
vésbé sem érezte annak szükségét, hogy a dü
höskutyát lebunkózza, hanem megtartotta v e n- 
d é g m a r a s z t ó n a k. A napokban azután a 
kutya befejezte dorosmai vendégszereplését, 
még pedig igazán borzasztó módon. A gyermek 
egy darab kenyérrel jelent meg az udvaron s 
amikor a kutyát meglátta, a múlt hetekből vett 
tapasztalatai következtében megfutott. Az éhes 
dög utána ugrott s vérben forgó szemekkel neki 
esett a gyermeknek. A kis Náci a földre bukott j 
s kezeivel igyekezett elverni magától a kutyát, í 
amire ez még dühösebb lett s beleharapott a j 
fiú fejébe. A gyermek szivrázó sikoltással kia-

bált segélyért, de mire a házbeliek előfutottak, 
a dög a g y e r m e k e g é s z  f e j é r ő l  le
rágta a bőrt, úgy hogy az s z i n t e  m e g  l e t t  
n y ú z  v a. A kis Náci elájult a véres marcan- 
golástól s miután a kutyát elverték róla, még 
több ideig eszméletlenül feküdt s nagysokára 
tért magához. A hatóság közbejöttére a borzasz
tóan összerágott fejű gyermeket beszállították a 
szegedi közkórházba, ahol az első segélyt B e r- 
g e r  doktor nyújtotta. A gyermeknek most ré
mes víziói vannak s folyton a kutyától ijedezik. 
Az orvosok azt hiszik, hogy Isten különös ke
gyelméből maradhat meg. A kutyát megfigyelés 
alá vették.

—  A községi iskolaszékből. Szentes vá- 
tos községi iskolaszéke gyűlésezett a f. hó 
15. délután, hogy a Z o ó János tanár nyug
díjaztatása folytán gondoskodjék a polgári 
leányiskolánál a szépírás és mathematika ok
tatásáról. S im a  Ferencz, mint az iskolaszék 
uj elnöke, előre megállapította Z o ó János 
helyettesítésének tervét. E szerint a s z é p 
í r á s  és m a t h e m a t i k a  tanítására a fő
gimnázium két tanára lett volna a polgári 
leányiskolába ó r a a d ó n a k  meghívandó, 
dacára annak, hogy az iskolaszék egy korábbi 
határozata kimondja, miszerint a polgári leány
iskolában minden tantárgy rendes tanító ál
tal adassék elő és az óraadók mellőztes- 
senek. E  tervhez képest tette meg S im a  
Ferencz az előterjesztését, amelyet az iskola
szék már-már akceptált, mikor felolvasták 
D é g a y  Kálmán polg. leányisk. tanár be
adványát, amelyben a mathematika tanítására 
önként ajánlkozik annyival inkább, miután e 
tantárgyból képesítése van és tanórái heti
száma is megtűri, hogy azt neki osszák be. 
A szépírás tanításánál ezután szintén mellő
zendőnek mondta ki az iskolaszék az óraadó 
alkalmazását az esetre, ha az erre felhívott 
G r e s k o v i t s  Nóra tanítónő hajlandónak 
nyilatkozik e tantárgy oktatását magára venni.

—  Reverendás Kérdő Márton. V ane, aki 
hírét ne hallotta volna a J ó k a i  Mór >Ü s- 
t ö k ö s t - e  révén nevessé lett K é r d ő  M á r 
t o n n a k ,  Vásárhely e hatalmas, vállas alakjá
nak, aki 1848-ban megszűnt tovább haladni a 
világgal, ott megállt, szétfeszítette izmos lábszá
rait és kimondta, hogy : *egy tapodtat se tovább 
innen 1 Ebben a m a g y a r  v i l á g b a n  
akarom leélni életem még hátralevő részét*. És 
ahogy mondá, úgy cselekedett. Német bankót 
soha nem vett a kezébe és hagyta lefoglalni a 
címeres ökreit, szép fajlovait, acelas búzáját, 
de adót nem fizetett maga jószántából soha a í 
— n i m e t n e k. De még a magyarnak se, 
hogy 186 7-ben az uj alkotmányos hajnal ránk 
hasadt. Antik alak volt az öreg, akinek most 
t ö r p e  e p i g o n j a  került Csongrádon : egy 
r e v e r e n d á s  K é r d ő  M á r t o n ,  aki 
szintén kimondja, hogy ő nem fizeti meg a reá 
kirótt bírságot, 128 irtot, még pedig azért, mert 
ó a n n a k  k i r o v á s á t  t ö r v é n y t e 
l e n n e k  t a r t j a .  Ez a t ö r p e  K é r d ő  
M á r t o n k a  senki más, mint Csongrád nagy
szájú plébánosa, H e g y i  Antal. Azt m ondja: 
inkább árverezzék el a szürke lovait, de ő nem 
fizet. Legalább igy dicsekszik el vele a > S zen- 
t e s i  L a p * , meg se gondolva, hogy a kortár
sak a vásárhelyi K é r d ő  Mártont m e g g á r -  
g y u l t n a k  mondották, aminthogy az is v o lta  
jámbor.

— Kinevezés. A körös-tisza-marosi ár- 
mentesitő társulat főigazgatóságánál, O r o s z  
Jánosnak Szegvar községi adóügyi jegyzővé 
történt megválasztatásával megüresedett köz
ponti irnoki állasra, F e k e t e  Márton társu
lati főigazgató T ó t h  Károlyt nevezte ki, a 
ki a társulat ártérfejlesztő hivatalában huza
mosabb i d ő  ó t a  működött mint napdijas 
Írnok.

— Veres kakas. Tüzet jelzett az őrto
rony vén harangjának vészkongása a f. hó 
16-án délután, 4 órakor, az I. tizedben.
I' r a n k 1 Henrik házának egy nádfödelű, 
egészen clkülönitett melléképületén ütött ki 
a tűz, melyben a  tulajdonos az elszállítandó

ludakat szokta kopasztatni és az épület szá
raz tetőzete egy pillanat alatt lángtengerben 
állott. Szélcsendes, tiszta idő volt. A segítség 
gyorsan kéznél és városunknak különösen 
tűzveszedelmeknél megbecsülhetetlenül tevé
keny, szolgálatkész népe hamarosan elbánt 
a veszedelemmel, úgy, hogy még a tetőzet 
ócska szarufai is csak megüszkösödtek, a 
nélkül, hogy egészen eléghettek volna. Kü
lönös elismerés illeti az oltásban való tevé
keny és áldozatkész részvétéért P 1 e s z n i k 
Antal kéményseprő vállalkozót és 4 kémény
seprőjét, akik olyan avatott kézzel hatottak 
közre a veszedelem elfojtásában, akár a leg
gyakorlottabb tűzoltók és H o r v á t h  elő- 
fogatost, kiről épp úgy* szakadt az izzadság, 
mint lovairól a tajték, ahogy vágtató hajtás
ban hordta a vész helyére a  tűzoltó eszkö
zöket és vizet. A leégett épület, mint halljuk, 
biztosítva volt s a tulajdonos épp a tűz ki
törése előtti napon adta el e házát Z o 1 n a y 
Kálmán m. árvaszéki ülnöknek.

—  Munkás-betegsegélyezés. A törvény 
szerint kötelező munkás-betegsegélyző pénz
tár alakithatása tárgyában, amelynek egyik 
kerületi székhelye városunk lesz, ma délelőtt
re az önálló iparosokat és kereskedőket, dél
utánra a  kereskedő- és iparos-segédeket hívta 
össze gyűlésre az ipartestületi ház termébe 
N y i r y  Gyula iparügyi tanácsnok. A mai 
gyűlések tárgya, hogy úgy az önálló keres
kedők és iparosok valamint a  segédek is 
5—5 tagot válasszanak a maguk részéről az 
alapszabálykészitő bizottságba. A  tárgy fon
tosságára való tekintettel hivjuk fel az ille
tőket, hogy a gyűlésen minél nagyobb szám
ban jelenjenek meg.

—  Méh-tolvajlás. M a  g y a  r Mihály 
; alsóréti birtokos jelentést tett a  rendőrségnél, 

hogy ismeretlen tettes a f. hó 16-án vira- 
: dóra egy 10 frt értékű nagy kas méhet lo- 
i pott el a tanyájáról. A  kárvallott és a ren- 
i dőrség gyanakszik ugyan, ki légyen a  méh- 
J tolvaj, de bizonyosat nem tudván, gyanúja 
I alapján indította meg a vizsgálatot és nyo- 
. mozást.

— A lóverseny iránt érdeklődő gazda
közönség tudomására hozza a >Gazdasági 
Egyesülete titkársága, miszerint a ló verseny
pálya már kijelöltetett és a gyakorlás céljá
ból a versenyben résztvevők által igénybe 
vehető.

—  Ujoncbál. Az idén besorozott és a 
f. évi október 1-én berukkoló iparosifjak 
f. hó 24-iki ujoncbáljára, mely a K a s s- 
szálló nagytermében lesz, ezúttal ismét fel
hívjuk a mulatni szeretők figyelmét. A  bal
rendezőség mindent elkövet e vigalom sikere 
érdekében, mely előre láthatóan egyike lesz 
a legkedélyesebb, legsikerültebb mulatsá
goknak.

* Weilisch Viimos női kalap üzletét, a 
.Szentes Vidéki takarékpénztár* hazában 
volt üzlethelyiségéből egyelőre a sajat főűz- 
letébe helyezte át. Az Őszi és téli évadra 
divatos női kalapok már megérkeztek üzletébe 
és ezek megtekintésére felhívja a hölgykö
zönséget.

Irodalom .
A  > Ma gyár női közönsége érdekeinek 

egyedüli képviselője a >Magyar Nők Lapja* 
igen sikerült képben mutatja be 37-ik szamá
ban a .Spanyol Kis Királyt* s irodalmunk
nak nagy vesztességét az elhunyt Tors Kál- 

] mánt. E szám tartalma különösen is érdekes. 
P a 1 á g y i Lajosnak, R ó n a  Bélának s P a- 
j o r Istvánnak költeményein kívül B r a n k o- 
v i c s Ggyörgy »Példás B a r á t s á g o k *  
című elbesélése, I< a b o s Edének .Az ön
kéntesek* rajza, G u s o 1 a Idának .Örvény* 
című beszélye s K o v á c s  Laurának >Kuruc 
szép asszonya* című elbeszélése vonzó olvas
mányt nyújtanak. K. Mátéfty Imrének .Mé
reganyagok lakásunkban és ruházatunkon* 
című cikke mint közérdekű figyelemreméltó. 
A »M a g y a r  N ő k  L a p j á t *  mint a 
legolcsóbb szépirodalmi lapot olvasóink fi
gyelmébe ajánljuk. Mutatványszámokat ingyen 
küld a kiadóhivatal azoknak, kik hozzá (Buda
pest, kishid-útca 9 szám) levelező lap utján 
fordúlnak.
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Az Alhenaeum Kézi Lexikona. A tudomá

nyok enciklopédiája, különös tekintettel Ma
gyarországra. Szerkeszti dr. Acsády Ignácz. 
Budapest 1892. 24. füzet. Á ra 30 kr. — A 
Kézi Lexikon most megjelent 24. füzete a 
múlt füzetben kezdett hazai vonatkozású cik
keket folytatja, befejezi az egész Magyarország 
cikket s a Mátyás szóig jut el. Első cikke a 
magyar művészetről szól s ez épúgy terjedel
ménél, mint magvas, gazdag tartalmánál fog
va minden nagy enciklopédiának is díszére 
válnék. Következnek ezután : Magyar mytholo- 
gia, Magyar naptár, Magyar nyelv (2ll« hasáb). 
Magyarok, Magyarok csillaga, Magyok istene, 
stb. majd Magyarország maga, mely következő 
alosztályokra oszlik : Magyarország alkatrészei, 
M. O. fekvése és határai, M. O. hegységei, 
M. O. vizei, M. O. éghajlata, M. O. növényzete, 
M. O. népessége, M. O. nemzetiségi viszonyai, 
M. O. felekezeti viszonyai, M. O. politikai 
felosztása, M. O. törvényhozása, M. O. közjogi 
viszonya Ausztriával, M. O. színei, zászlója és 
címere, M. O. őstermelése, M. O. ipara, M.
O. kereskedelme, M. O. hitele, M. O. közle
kedése, M. O. pénzügye, M. O. államháztartása, 
M. O. mérték- és sulyrendszere, M. O. történe
te. Az ezen egy fogalom alatt közölt adatok 
száma tán több ezerre rúg és becsük annál 
nagyobb, mivel valamennyi a legújabb napok 
állapotait tükrözi vissza.

A füzetet ismét két jeles kivitelű térkép 
díszíti, u. m. az Osztrák-Magyar monarchia 
politikai térképe és Svéd- Norvégország és 
Dánia térképe. A mellékletek, mint mindig, 
fényes kivitelűek. Összesen 40 füzetre fog 
terjedni: egy füzet ára 30 kr. A legcélsze
rűbb 20—20 füzetre 6 forintjával előfizetni, 
mely pénz az Athcnaeum könyvkiadóhivata
lához Budapestre küldendő. Kapható külön
ben minden könyvkereskedésben is.

Levél a szerkesztőhöz.
Tekintetes szerkesztő úr!

Bár tudjuk, hogy az általunk most fel
vetendő kérdésnél fontosabbak is vannak, me
lyek első sorban tarthatnak igényt a  nyilvá
nosság elé hozatalra, mégis szabad legyen a 
most áltálunk felvetendő ügyet — mely, igaz, 
csak Szentes város társadalmi életére vonat
kozik, — becses figyelmébe ajánlanunk.

Szentes társadalmi életében a közelmúlt 
években eléggé élénkítő szerepet játszott a 
* S z e n te s i  d a l e g y l e t c .

Ezen egylet — Szentes művelt közön
ségének érdemül legyen betudva — virágzott, 
haladt a kitűzött célja felé úgyannyira, hogy 
mindenkit a legszebb reményekre jogosított. 
Nem volt ünnep, melyen közreműködőként ne 
szerepelt volna, ünneppé tette nemzetünk ujra- 
ébredésének napját, lelkesült hazánk és a  kül
föld nagy fiainak érdemein s midőn azok vá
rosunkat látogatásukkal szerencséltették, nem 
m aradt háttérben a  dalegylet, hogy irántuk 
való tiszteletét a maga módja szerint tolmá
csolja. Szóval, megtett tehetségéhez képest 
mindent, mit a társadalmi élet élénkebbé té
telére megtenni jónak és célszerűnek látott.

A folyó év azonban semmi feljegyezni va
lót nem mutat fel az egyletről, hacsak azt a 
néhány temetést nem, melyen tiszteletből 
közreműködött. Itt volt március 15-ikc, az 
egylet nem buzdult; jött a  koronázás jubileuma, 
az országos dalárünnepély, az egylet nem 
mozdult.

Nem tudná tekintetetes szerkesztő úr e 
halálos tétlenség okát megmagyarázni ?

Mi, kik érdeklődünk ezen egylet iránt, 
kutattuk az okokat, — melyek c nagy hallga
tásra vezetnek, de a mire gondoltunk, azt hinni 
nem merjük.

Vagy talán szalmatűz volt az egész, — 
mely az annyi szép reményre jogosító egy
letet eddig összetartotta — s most mindez 
mint a szappan-buborék oszlik szét ?

Nem szeretjük hinni, hogy igy van. 
Inkább reméljük, hogy az egylet újra és 
megerősbödve fog ismét a közönség elé lép
ni — mely érdeklődését az által is kimutatja, 
hogy az egylet miként állásáról napról-napra 
tudakozódik. — Reméljük, hogy a nézeteltérés, 
mely talán a tagok között egyes dolgokra 
nézve fennáll — eloszlik; — s abban az egy
let élén álló egyének különösen közreműköd

hetnek, hogy az egylet beléletében olyanok 
ne történjenek, melyek annak fennállását ve
szélyeztetik.

Kívánjuk azért, hogy ezen egylet, mely
— jói tudjuk — mostoha anyagi helyzetével 
is küzd, — ébredjen uj életre, — küzdjön 
meg az eléje gördülő akadályokkal, mert 
csak igy lesz becses a babér, mit mint győz
tes küzdő a  pályán elnyer.

Szorgalmas tanulás, kitartás, ügyszere
tet mind oly tényezők, melyek csakis a  ki
tűzött célra, a diadalra vezetnek.

Ezeket kívántuk elmondani, másokon 
áll azt figyelembe venni, és — valamit tenni.

Fogadja tekintetes szerkesztő úr nagy
rabecsülésünk nyilvánítását.

Szentesen, 1892. szeptember 12-én.
Több érdeklődő.

Nyilatkozat.
E becses lap 73-ik számában szept. 4. 

a >Szentesi Lap« szerkesztőségéhez nyílt le
velet intéztein, melyben »D o r  o s m a i«  
álnév alatt lappangó, — előttem ismeretlen 
úri emberrel is leszámoltam. — Itt Dorosmán 
többen úgy vélekednek, mintha egy ismert 
nevű helybeli kereskedőre vonatkoznának azok, 
miket »D o r o s m a ic-nak szemébe mon
dottam. Ez tévedés. — Biztos tudomásom van 
arról, hogy a » D o r o s m a i «  álnév alatt,
— nem a kérdéses kereskedő, hanem más 
valaki rejtőzik. Az én szavaim csakis ezen 
ismeretlen cikkezőre, és senki másra nem 
voatkoznak, — nem vonatkozhatnak.

Dorosma, 1892. Szeptember 14.
Dr Kazaly Imre.

IPARISKOLAI ÉRTESÍTÉS.
A város által fentartott iparos-tanonc is

kolában a rendes tanítás szept. hó 15-én veszi 
kezdetét következő sorrendben:

I- ső osztály. Osztályfőnök S z a b ó  Lajos, 
tanít hétfőn és csütörtökön este fél 5 órától 
fél 7-ig a róm kát. központi iskola IV. osztályú 
tantermében.

II- ik osztály. Osztályfőnök Csuppay Márton, 
tanít ugyanabban a helyiségben Ikedden és pén
teken fél 5 órától fél 7-ig.

III- ik osztály. Főnöke Sugár Ármin, tanít 
hétfőn és csütörtökön fél 5 órától fél 7-ig a 
kurcán túl levő volt iskola-épületben.

Előkészítő osztály. Főnöke Sajó Sándor, 
tanít kedden és pénteken a kurcán túl levő 
iskolaép-ületben, szintén fél 5 órától fél 7 óráig.

Miután eddig alig 50 tanonc iratkozott be, 
felhivatnak a tanonctartó iparos és kereskedő 
urak, hogy tanoncaikat az ipariskol ába haladék 
nélkül írassák be az igazgatóságnál, akár az őt 
megillető osztályba küldjék fel.

Szentesen 1892 szept. hó 12.
A z igazgatóság.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Gazdasági és üzleti értesítés.
Szentes, 1892. szeptember 17.

Az időjárás ismét átugrott nyári 25— 26 
R° melegre. A kukorica takarításra igen jó idő 
ez, mig ellenben a repcevetésre a képzelhető 
legrosszabb A szőlő-szüretről mit sem jelenthe
tünk, mivel a termés oly csekély, hogy ahol más 
években 20— 25 hektóliter bor termett, most 
alig lesz 2 hektóliter.

Őszi vásári forgalmunk, mely a mai napon 
a jószágvásárral vette kezdetét, nem mondható 
rossznak, mert, mint alábbi jegyzetünk mutatja 
lónak, szarvasmarhának, sertésnek és juhnak meg
lehetős ára volt.

A l ó v á s á r b a n  igáslovak keltek el jó 
áron, mig ellenben a nemesebb fájok csak ura- 
ságok és kereskedők által kerestettek.

S z a r v a s m a r h a  árát következőleg je
gyezhetjük :

Jó húsban lévő, egészen kinőtt ökör párja 
350— 420 frt, 3— 4 évesek párja 240 — 300 
frtig ; közönséges fejőstehén darabja 70 — 85 — 
100 frtig, nemesitett faj darabja 120— 160 frtig.

S e r t é s e k  á ra : 2— 3 éves, hízónak való, 
párja 50— 60 frt ; 1 és másfél éves, hízónak 
való, párja 30— 40 frt; egy éven alóliak párja

8— 20 frtig. Hízott sertés, tiszta vágásra 43— 
44 kr.

J u h ,  vágnivaló, párja 9— 11 frtig.
S z á r n y a s o k :  tömni való lúd, párja 

2 frt 40 krtól 3 frtig ; —  pulyka, párja 2 frt 
80—4 frtig; —  kappan, párja 1 frt 20 krtól 
1 frt 50 k rig ; —  tyúk, párja 1 frt, 1 frt 20 
k r; —  csirke, párja 35 krtól 50— 80 krig.

A g a b o n a - v á s á r  igen csekély for
galmú volt.

B ú z a  mm. a minőséghez képest 6 frt 
20— 6.80— 7 frtig.

Á r p a, köble 4 frt 20 kr.
K u k o r i c a ,  köble 4 frt 20 kr., csöves 

kukorica, zsákja 90 kr— 1 frtig.
Z a b ,  köble 3 frt— 3 frt 20 kr.
H e r e m a g mm. 28—30 frt.
S z a l o n n a ,  mm. 45— 46 frt.

Nyilttér.
Figyelmeztetésül!
Ismeretes ama siker, melyet cog- 

nak-unk kiváló minősége és gyá
runk megbízhatósága által nemcsak 
Ausztria-Magyarországon, hanem kül
földön is elért. Furfangos és találékony 
kereskedőket ez rövid idő Óta arra 
birta hogy jó hangzású főúri neveket 
vásároljanak, hogy ily köpeny alatt

l á t s z ó l a g '  s z o l i d ,  
de tényleg csak
papíron létező grófi cognakgyárakat
alkothassanak.

Egy újabb ily névvásárlás és kü
szöbön levő gyár-alapitás kényszerit 
bennünket eme figyelmeztetésre.

Tekintve azt, hogy az ily módon 
alakult cégek törekvése oda irányul, 
hogy lármás vásári recláme se
gélyével
a hiszékeny közönséget kizsákmányolják,
’s hogy ily eljárás a magyar congnac- 
ipar életfeltételeit veszélyezteti, kény
telenek voltunk ezen C o g a a c -  
g 3 rá r s z é d .e lg é s t illetékes 
helyen feltárni, meg lévén győződve, 
hogy az illetők méltó büntetésüket ki 
nem kerülik.

a Gróf Keglevich István-féle 
Promontori cognac- és borszesz-gyár igazgatósága.

BUDAPESTEN.

Laptulajüonos és felelős szerkesztő: Dr.Mátéffy Ferencz 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

Föld- és kerfeiadás.
Bánfalván 12 hold szántóföld 

és 6  hold kert kényelmes urilakás- 
sal. közvetlen a falu szélén, eladó. 
Értekezhetni dr. M i k 1 o v i c z Bálint 
úrnál, Bánfalván. 3 — 1

Haszonbérbe adás.
Néhai Kotymán Andrásné és néhai 

Kotymán Sámuel nevén álló derekegy- 
házoldali >/4 telek tanyaföld a f. évi 
szeptemb. 29-től kezdődőleg egy évre 
haszonbérbe kiadó. Értekezhetni dr. 
Mátéffy Ferenc ügyvéd törvényszékileg 
kinevezett zárgondnokkal. 1
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3664. tkv. 1892. szám. 1613.1892.
Árverési hirdetményi kivonat.
A szentesi kir. járásbíróság, mint telek- 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a mind
szenti takarékpénztár végrehajtatónak Samu 
Terézia Pap Pál Sándornó végrehajtást szen
vedő elleni tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében, a szentesi kir. járás
bíróság területén levő, a mindszenti 260 
sztjkben A f. 199. rsz. alatt foglalt ház és 
udvarra az árverést 415 írtban ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1892. évi 
november hó 19-ik napján délelőtt 9 órakor 
Mindszent község házánál megtartandó nyil
vános árverésen a  megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 41 frt 
50 krt. készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a

bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szentesen, 1892. évi augusztus hó 
30-ik napján. A szentesi kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság.

H U B A C S E K ,  
kir. alj. bíró.

Ónody Géza
I. tized 182. sz. alatt levő háza eladó, 
esetleg' b é r b e  kiadó. Értekezhetni 

a tulajdonossal.

Ürü~eladás.
Alulírott mindszenti lakos tudatja, 

hogy Hm.-Vásárhely határában levő 
R á r ó s nevű bérletén

250 drb javítóit ürüje
van eladó, ahol azok megtekinthetők.

Mindszent, 1892. szept. 11.
2 - 1  WEISZ LŐRINCZ.

H ajdú Józsefnek
zsidóiskola-útcában levő III. tized 252. 
számú l l á z a  eladó. — Értekezhetni 

a tulajdonossal, ugyanott. 2 -2

E p i l e p s i a
(nehézkor)

visszaesés n é lk ü l gyógyítható.

Ez e re k  bizonyítják a tudo
mány e csudálatos sikerét.

Kimerítő értesitésű tudakozó
dások, mikhez válaszbélyeg mel- 
réklendő, a következő címre ké- 
letnek: 13—9

♦ Office Sanitas*. P a r is  
30, Fauburg Montmartre.

. e s  nepszer.
A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 

felfujtság, savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkaklvá- 
lasztás. sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a m enynyiben ez a gyo
mortól származott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok

----  és hamorrhoidáknál.
Em lített bajoknál a M á r t a c s e l l i q i i o i n n r c n e i i p e h  

évek óta kitűnőknek bizonyultak, a m it száz m eg száz bizo
nyítvány tanusit. E gy  k is  ü veg  ára használati utasítással 
együtt íü kr., nagy ü veg  á- a 70 kr.

M agyarorszagi főraktár:
T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszertára 

B u d a p e st . K irály ntc-za 12 sz.
A védjegyet és aláirást tüzetesen tessék  m egtekin

ten i!! Csak oly cseppeket tessék  elfogadni, m elyeknek bur
kolatára zöld szalag van ragasztva a keszitö aláírásával 
(C. Brady) é s  ezen szavakkal: „Valódiságát bizonyítom".

A J l á r 1 a c : e l l l  g p o m o r c t e p p t h  való dián kaphatók  

Kapható: S zen tesen  Várady Lajos és K un-Szent-M ártonban 
Szilárdfi Károly és Remetey Dezső gyógyszerész uraknál.

R endkiviil fontos ta lá lm án y  gyengeség  ellen.

Férfiaknak!
A cs. és kir. szab. polentatorraí gyógyulhatnak férfiak 

rögtön, tartósan és utóbajok nélkül, még oly esetekben is, 
hol semmi sem használ; még több évi gyengült vagy elvesz
tett erő is helyreállittatik (külsőleg észrevehetetlen, garanti- 
rozott ártalmatlan, izgalom nélküli, kellemes gyógymód). Híres 
tanárok elismerő nyilatkozatai, legmelegebb orvosi ajánlások 
és alaposan kigyógyultak ezernyi hálairatai érdek nélkül ta- 
oácsolják a cs, és kir. potentator használatát. Maradandó ered
mény. A küldés és csomagolás discrétióval. Tartalom és szár
mazás felismerhetetlen.

Dr. ALTM ANN KÁROLY, Bécs,
V I I .  j M á r ia l i i l f e r s t r a s s e  N r . 7 0 .  20—5

F elv ilágosító  rö p ira to k  k ív á n a tra  ingyen és  bórm entve kü ldetnek .

Részletfizetésre is.

Meghívás.
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55
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A Kolpaszky János jó nevű 
műasztalostól átvett (vasúti fő
utca, a Szilágyi-féle vendéglő
vel szemben levő) "tolívtox- 
c s a m o k o m b a n .

asiialos- is kárpitos-bútorok
budapesti árak mellett kapha
tók. — 1 hálószoba berendezése, 
mely áll: 2 szekrény, 2 ágy, 2 
éjjeli szekrény, 1 mosdó szek
rény és 1 tükörből, 105 írtért 
kapható; 1 bükkfa ágy tömör
fából 10 frt; ebédlő szekrény 
26 írttól egész 140 írtig ; — 
székek párja 5 frt.

A nagyérdemű közönség b. 
pártfogását kéri

Szentes, 1892. szept. hó.
c_2 Kemény E.

R észletfizetésre is.

________ W - A B B  é s  L B G - O L C S O B B
POLITIKAI és KÖZGAZDASÁGI NAPILAP

M A G Y A R  Ú J S Á G
Laptulajdonos: Dr. FEN YV ESSY  FEREN C orsz. képviselő.

E lő fize té s i á r a k :  I hóra 1 frt , J/4 évre 3 frt , ’/ 2 évre 6 frt , I évre 12 frt.
===== E gyes szám  á r a : 3 kr., v idéken 4 kr. 1 

A .MAGYAR ÚJSÁG" k iad ó h iv a ta la  egész éves és féléves előfizetőinek azt az állandó 
kedvezm ényt nyújtja, hogy a „M agyar Ú jság"

VALAM ENNYI SO R SJEG Y EIR E,
melyek Magyarország és Ausztria összes tö rvényesen  engedélyezett so rsjegyeinek  cso p o rt
jáb ó l á llanak  és a magyar leszámitoló és pénzváltóbanknál letétbe helyeztettek, játszanak és éven
ként és csoportonkint 65, tehát 130 búzásb an  részesülnek s csoportonkint 3 és ‘/2 tehát összesen r7 m i l l i ó  n y e r e m é n y r e  j á t s z a z i a l s -  

A „MAGYAR Ú JSÁ G" rendesen 16 oldalnyi terjedelemben, de gyakran 20 és 24- olda
lon jelenik meg és a rendes gazdag rovatokon kívül állandóan két vezércikket, két tárca és 
ismeretterjesztő cikket és

l s é t  I s i t ü n ő  x e g 'é n j r t  l i ö z ö l ,
melyek közül a >l4 éves előfizetők 1 kötetet, a >|, éves előfizetők 2 kötetet és az egész éves előfize
tők 4 kötetet kapnak, miután a  lapban közö lt k itűnő regények

külön  k ö te t a lak jáb an  is  m egjelennek.
M utatványszám okat k ív á n a tra  ingyen kü ld  a

• MAGYAR ÚJSÁG* kiadóhivatala
4- - 2  B udapest, IV. kér., G ran á to s-u tc a  1. sz.

A „Szentesi Hengennünsalom*1 lieztraktárátan (Haris-ház)
W  L I S Z T  - W

a következő j u t á n y o s  á r a k o n  árúsittatik:
O  1  2  3  5  S  _____ *7  Szitált

15.— 14.— 13.50 13— 12.50 11.50 10.50 8.— 10.50

DR. LAKOS IM R E  T
KÖZ- ÉS VÁLTÓÜGYVÉD

tudatja a tisztelt közönséggel, hogy

ügyvédi irodáját
a S ré te r Ferenc örökösök III. tized 
30 sz. a. házában  m e g n y i t o t t a .
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Üzleti értesítés.
Van szerencsénk a n. é. vidéki közönség b. tudomá

sára hozni, hogy női- és férfl-divat-űzletünkben egy
-,5

u itr  l"K u 1121 U L21D 2H
alkalmaztunk, kinek nagy városokbani munkássága és ki
tűnő bizonyítványai kellő biztosítékot nyújtanak arra nézve, 
hogy a legfokozottabb igényeknek is képesek leszünk 
megfelelni.

Ü gyes m unkások alkalm azása,
a l e g d i v a t o s a b b  r u h a s z ö v e t e k

beszerzése, valamint jutányos áraink által hisszük, hogy a n. é. 
közönség teljes bizalmát kiérdemeljük. Vidéki megrendelé
sek a legrövidebb idő alatt is pontosan teljesittetnek. Minta
kártyák kivánatra bérmentve küldetnek.

H.-M.-Vásárhely, 1892. szept. 2-án.
Tisztelettel:

4—3 KONSTANTIN TESTVÉREK.

6

Schiller Hermáim
fűszerkereskedésében egy jó házból 
való fiú tanoncu l azonnal felvétetik.

3 2 0
3X ':
3 0

§3^- Újdonságok
Tourista-ingek

szövöttek, a legjobb 
anyagból, egyszinuek 
vagy csikósak, széles 
kihajló gallérral és két 
mell-zsebbel, t e l j e s  
nagyságú,kitünően ké
szítve drbja I irt 2D kr.

Selyem öv 
1 mtr hosszú, 6 cmtr 
széles, ezüstözött ket
tős kigyócsattal, drbja 

__50 kr.___
Tourista-kaiap

nemezből, széles se
lyemszalaggal és tűzés

sel, drbja 2 frt. 
Tourista-nyakkendó 

3 drb. I frt.

U t á n v é t e l l e l  k ü l d i :  
STORCH EMIL,

Becs, I. S a lz g asse  117. szám.
1 0 -8

V ásári je len té s!!!
Van szerencsém a nagyérdemű 

hölgyközönség szives tudomására jut
tatni, miszerint a legközelebb megtar
tandó országos vásárra. Polacsek Ferdi- 
nánd úr házában, az iz rae lita  tem 
plom m al szemben, rendkívüli nagy

fa mi Silö ári raktárával
megérkezem, s azokat bámulatos olcsó 
áron  árúsitom.

Amidőn is szives pártfogásukat 
kérve, nem mulaszthatom el becses 
figyelmüket felhívni, hogy raktáramon 
a legújabb divatti és legfinomabb 
kiállításban kaphatók: jaquetek , kap- 
m antillok , eső- és (Raad) k ö rk ö p e
nyek, bundák  és gyerm ek-köpe
nyek , (Muff) k a rm an ty ú k  stb.

Szentes, 1892. szeptember 9.
Tisztelettel

STER N  IZIDOR,
bécsi és budapesti k ész  női felöltők 

3—3 árú  ra k tá ra  D ebrecenből.

SSr  Legfinom abb R aad-m antillok  muflon-prémmel.
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Üzleti értesítés.

Van szerencsém a n. érd. közönség b. tudomására 
adni, hogy a folyó évi szeptemberi vásárt a legdúsab- 
ban felszerelt
1 ^  _ _ T Ti—J- ? t

Pelucke C
eepek, M

antillok, fólhosszu kabátok 
m

uflon-, silskin-, és perzsia-prém
m

el.

kész uokruharaktaraDimal
meglátogatom, amelyben a legújabb divatú, ezen szak
mába vágó cikkek és pedig : félkOSSZÚ k a b á t o k  
plüseb-, aria- és palm erstonból, R aad-m antillok 
muflon-, silskin- és perzsia-prém m el, m ervelie- és 
szőrme-béléssel. C e e p e k, Adria- és P erw ien- 
bundák  mókus- és rókam áj-béléssel, esököpenyek 
és a legdivatosabb  gyerm ek-köpenyek a legna
gyobb választékban és mint eddig, most is a legjutányo
sabb árban kaphatók lesznek.

Raktáramat a n. é. közönség pártfogásába ajánlom. 
Szentes, 1892. szept. hó.

GRÜNBLATT IGHÁCZ
3—3 Kecskem étről.

A dria-bundák m ókus- és rókam áj béléssel.

sCHLICR ■féle vasöntöde és gép g y ár 
ré szv én y társaság

B U D A P E S T E N .
| G yár és  iro d á k : VI. KERÜLET, KÜLSŐ VÁCZI-UT.
| V árosi iroda és  r a k t á r : PODMANICZKY-ÚTCA14. — F ió k -rak tá r K ER EPESI-Ú T 77

G ő z -  é s  j á r g á n y c s é p l ö - k é s z ü l e t e k
számos első dijakkal kitüntetett18 15

szab. tíchlick féle 2 és 3 vasú ekék,
mélyitő- es egyetem es aezél-ekék, 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-féle 

eg y  v a s ú  e k é k , talajmivelö-eszközök.
valamint

Schlick-féio szab. ,HALADAS' sorbavetőgépek.
T akarm ánykészitö  gépek, darálók , őrlőm alm ok és m in
dennem ű gazdaság i gépek. E redeti am erikai kévekötő 
és  m arokrakó ara tó -g ép ek  és fűkaszáló-gépek, s z á l

l í tta tó  mezei v a su ta k  s tb .
E lőnyös fizetési feltételek . L eg ju tányosabb  árak . =  Á rjegyzékek ingyen  és bórm entve.

A k ö rös-tisza -m arosi árm en tesitó  és belvizsza- 
bályozó tá r s u la t  főigazgatója.

1138. 1892. sz.

2 H E irc 3 .e tz x ié n y .
A körös-tisza-marosi ármentesitó 

és belvizszabályozó társulatnál megüre
sedett t i t k á r i  állom ásra  pályázat 
hirdettetik. Ezen állomás évi 1200 frt 
fizetéssel 200 frt lakbér illetménnyel 
van rendszeresitve.

Felhivatnak a pályázni kívánók, 
hogy keresztlevelükkel, képesitetségü- 
ket és eddigi foglalkozásukat igazoló 
bizonyítványaikkal felszerelendő folya
modványukat folyó 1892 évi szep
tem ber hó 30 -ik  napjáig  a társu
lati főigazgatósághoz (Szentesen) ad
ják be.

Szentesen, 1892. évi szept. 12-én.
Gróf Károlyi Tibor

társ. elnök.3 - 2
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„SZENTES é s  VIDÉKÉ"
S Z E R K E S Z T Ő S É G E  És H IR L A P K IA D Ó H IV A T A L A

(SONNENFELD SÁMUEL UK HÁZÁBAN) I. T. 300.. SZ.

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — H I R D E T É S E K E T  VALAMINT N Y Í L T T É R I  K Ö Z L E M É N Y E K E T  
A  L E G J U T Á N Y O S A B B A N  S Z Á M I T  F E L .

Nyomatott a .Szentes és Vidéke Könyvnyomda, gyorssajtóján Szentesen. 1892.




